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5. TOURISMUS

Wien ist seit jeher eine Kulturmetropole par 
excellence und beherbergt zwei UNESCO-
Weltkulturerbe: das historische Stadtzent­
rum sowie Schloss und Park Schönbrunn. 
Touristische Attraktionen wie das Riesen­
rad und der Stephansdom sowie Kunst und 
Musik locken jedes Jahr Millionen Besu­
cherInnen in die Bundeshauptstadt. 

Die Attraktivität der Stadt schlägt sich in der 
Tourismusbranche nieder, die einen wich­
tigen Wirtschaftszweig darstellt.  Sowohl 
was die Gästezahlen als auch die Nächti­
gungen angeht, verzeichnet Wien seit 10 
Jahren jedes Jahr neue Rekordergebnisse 
und gewinnt damit international gesehen 
stetig an Bedeutung. Im Jahr 2013 kamen 
5,8 Millionen Gäste nach Wien und sorgten 
für 12,7 Millionen Übernachtungen. 

Auch im Kongress- und Tagungssektor ist 
Wien seit Jahren international äußerst er­
folgreich und hat sich als Kongressdestina­
tion einen hervorragenden Ruf erarbeitet. 

Laut einer Statistik der International Con­
gress and Convention Association  war Wien 
mit 182 Kongressen wie schon die Jahre zu­
vor eine der weltweit beliebtesten Kongress­
städte überhaupt. Die TeilnehmerInnenzahl 
bei internationalen Kongressen in Wien hat 
sich in den letzten 10 Jahren ebenso sehr 
positiv entwickelt und konnte auf mehr als 
230.000 Personen gesteigert werden. 

Die internationale Verflechtung Wiens zeigt 
sich auch an der Zahl der Fluggäste des 
Flughafens Wien Schwechat, die mittlerwei­
le an die 22 Millionen pro Jahr erreicht hat. 
Damit rangiert Wien unter den hier ange­
führten Städten in mittlerer Position. An die­
sen Zahlen spiegelt sich auch die steigende 
Bedeutung Wiens als Tagungs- und Kon­
gressstadt wider, da deren Teilnehmerinnen 
und Teilnehmer vorwiegend mit dem Flug­
zeug anreisen. Bei Städten mit mehreren 
Flughäfen, wie zum Beispiel London und 
Paris, wurden die Zahlen aggregiert, um die 
Vergleichbarkeit zu gewährleisten. 

5. TOURISM

Vienna has always been a centre of cul­
ture and has two UNESCO World Heritage 
Sites: its historic city centre and the Pal­
ace and Gardens of Schönbrunn. Tourist 
attractions such as the Giant Wheel and 
St. Stephen’s Cathedral, art galleries and 
music events bring millions of visitors to 
the city every year. 

The city’s attractiveness is also reflected in 
the tourism sector, which constitutes an im­
portant sector of the economy. Both with re­
gard to the number of visitors and the num­
ber of overnight stays, Vienna has reported 
annual record results for 10 years in a row 
and steadily gains in importance as an in­
ternational destination. In 2013, 5.8 million 
visitors came to Vienna and generated 12.7 
million overnight stays. 

Vienna has also been very successful in the 
meeting and conference sector for years 
and has acquired an excellent reputation 
as a conference destination. According to 

statistical data issued by the International 
Congress and Convention Association, Vi­
enna has hosted 182 conferences and, as in 
previous years, was again one of the world’s 
most popular conference cities. The number 
of participants in international conferences 
in Vienna also developed very favourably 
over the past ten years and rose to more 
than 230 000 people. 

Vienna’s international integration is also re­
flected in the number of passengers using 
Vienna Airport, which has by now reached 
a level of 22 million per year. Thus, Vienna 
ranks in the mid-range of the cities listed 
here. These figures also reflect Vienna’s 
increasing importance as a conference city, 
since most conference participants fly in by 
plane. For cities with several airports, such 
as London and Paris, figures were aggre­
gated in order to ensure their comparability. 
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5.1 | Internationale Kongresse 2013 

International congresses 2013 
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5.2 | TeilnehmerInnen an internationalen Kongressen 2003–2013	 

Participants in international congresses 2003–2013	 
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Trotz  zunehmender Konkurrenz kann 

sich Wien auf dem Kongressmarkt  

behaupten. Im jüngst  veröffentlichten 

weltweiten Ranking der International  

Congress and Convention Association 

für das Jahr 2013 belegt  Wien hinter 

Paris und Madrid den hervorragenden 

3. Platz im internationalen Ranking. 

In spite of increasing competition,  

Vienna is able to maintain its strong  

position on the conference market.  

The current global ranking published  

by the International Congress and  

Convention Association for 2013  

ranks  Vienna at the excellent third  

place behind Paris and Madrid. 

Anhand der TeilnehmerInnenzahlen 

erkennt man schnell, wie stark die 

Kongresswirtschaft in Wien in den 

letzten zehn Jahren gewachsen ist:  im 

Jahr 2013 gab es eineinhalb mal so 

viele TeilnehmerInnen wie noch 2003. 

Die höchste Zahl wurde 2012 mit über 

250.000 TeilnehmerInnen gezählt. Der 

niedrige Wert im Jahr 2008 dürfte auf 

das Großereignis UEFA EURO 2008™ 

zurückzuführen sein. 

Innerhalb von 10 Jahren stiegen die 

Teilnehmerzahlen um 64%. 

A look at the number of conference 

participants quickly reveals how much 

Vienna’s conference sector has grown 

over the past ten years: in 2013 the 

number of participants was 1.5 times 

higher than in 2003. The highest 

number was recorded in 2012 with 

more than 250 000 participants. The 

low level in 2008 can probably be 

attributed to the mega event of the 

UEFA EURO 2008™. Within 10 years, 

participant levels rose by 64%. 
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Kongress- und  Tagungsteilnehmer­

Innen gelten als wichtiger 

Wirtschafts faktor, da sie pro Tag 

fast doppelt so viel ausgeben wie 

durchschnittliche TouristInnen. Auch 

hier zeigt sich das starke Wachstum 

der Tourismusbranche. Der Rückgang 

im Jahr 2008 dürfte durch das 

Großereignis UEFA EURO 2008™ 

begründet sein. 

Conference participants are considered 

an important economic factor, as they 

spend nearly twice as much per day as 

average tourists. This also illustrates 

the strong growth of the tourism sector. 

The decrease in 2008 was probably 

caused by the mega event of the UEFA 

EURO 2008™. 

Der Flughafen Wien Schwechat 

zählt mittlerweile rund 22 Millionen 

Passagiere.  Er nimmt damit unter 

den Vergleichsstädten eine mittlere 

Position ein.  Für Städte, die mehrere 

Flughäfen aufweisen (z.B. London), 

wurden die Passagier- und 

Flugbewegungen zusammengefasst. 

Das Wachstum von 2011 auf 2012 

betrug +5,2%. Damit liegt Wien hinter 

Berlin an 2. Stelle der am stärksten 

wachsenden Flughäfen in Europa. 

Vienna Airport currently handles about 

22 million passengers and thus ranks 

in the middle of the cities surveyed.  

For cities which have more than one 

airport (e.g. London), passenger and 

flight movements were added up. 

The increase from 2011 to 2012 

amounted to +5.2%, placing Vienna 

second behind Berlin in the list of 

the most strongly growing airports in 

Europe. 
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5.3 | Beitrag von internationalen Kongressen zum Bruttoregionalprodukt 2003–2013 | in Mio. EUR 

Increase of gross regional product due to international congresses 2003–2013 | in million EUR 
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5.4 | Fluggäste 2012 | in Mio. 

Air passengers 2012 | in million 
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5.5 | Städtetourismus 2012 | NUTS-2-Ebene, Übernachtungen in Mio. 

City tourism 2012 | NUTS 2 level, Overnight stays in million 
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5.6 | Ankünfte und Nächtigungen 2003–2013 | in Mio. 

Arrivals and overnight stays 2003–2013 | in millions 
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Wien kann im Jahr 2012  

12,2 Mio. Übernachtungen verbuchen 

und liegt damit im Mittelfeld  der 

Vergleichsstädte.  Die absoluten 

Tourismus-Magneten sind Paris, 

London und Rom. Der hohe Anteil an 

Übernachtungen von AusländerInnen 

in Wien ist mit Städten wie Budapest 

oder London vergleichbar. Die Gäste 

in Wien stammen vorwiegend aus 

Deutschland sowie Österreich selbst, 

gefolgt von Russland und den USA. 

Vienna recorded 12.2 million overnight 

stays in 2012 and thus ranks in the 

mid-range of the surveyed cities.  

The most popular tourist destinations 

are Paris, London and Rome. Vienna’s 

high proportion of overnight stays by 

foreign visitors is comparable to that 

of cities like Budapest or London. The 

majority of guests in Vienna comes 

from Germany and Austria, followed by 

Russia and the US. 

Mit Ausnahme des Jahres 2009 

nehmen sowohl die Ankünfte als auch 

die Nächtigungen in Wien seit 10 

Jahren stetig zu. Bei den Nächtigungen 

konnte über diesen Zeitraum ein Plus 

von 60 % mit einem Rekordergebnis 

von über 12,7 Mio. Übernachtungen 

im Jahr 2013 verzeichnet werden. 

Mit einer durchschnittlichen 

Aufenthaltsdauer von 2,2 Nächten 

bleiben die Gäste heute etwas kürzer 

als noch vor 10 Jahren. 

With the exception of 2009, both 

arrivals and overnight stays in Vienna 

have been steadily increasing over the 

past 10 years. In this period, Vienna 

recorded a 60% increase in overnight 

stays, with a record result of more than 

12.7 million overnight stays in 2013. 

With an average length of stay of 2.2 

nights, guests today stay for shorter 

periods of time than ten years ago. 
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